
Silla infantil ISOFIX con
amarre superior

Manual

Grupos 0, I, II y III.
Para bebés y niños
de 0 a 36 kg.
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Atención

Por favor, lea todas las instrucciones antes de usar el y manténgalo 
siempre en su lugar para que la seguridad de su hijo no se verá 

comprometida. Tu XOMAX Puede ponerse en contacto con el 
servicio de atención al cliente o con su distribuidor especializado si 

tiene preguntas sobre el El asiento del niño con gusto para usted allí.
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Introducción
Gracias por elegir comprar un XOMAX
Te diré lo que hemos decidido sobre el asiento para 
niños. Este asiento infantil está diseñado para bebés y 
niños de hasta 36Kg y cumple con la norma ISOFIX

Grupos 0, I, II y III.

El asiento infantil cumple con las normas de seguridad 
establecidas y está certificado según GB 27887-2011 y 
ECE R44 certificado.

! Mantenga este manual siempre cerca de del asiento 
del niño. Si otras personas utilizan el asiento de 
seguridad para niños en uso, debe asegurarse,
que estén familiarizados con el uso y las instrucciones 
de seguridad también son familiares.
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Indicaciones importantes de seguridad
Asegúrese de instalar el asiento infantil sólo de la 
siguiente manera en las notas. Para garantizar la 
seguridad para asegurar la seguridad de su hijo, por 
favor lea todas las notas de este manual y las notas de 
la sección. El manual de instalación de su vehículo
de los sistemas de retención infantil con cuidado.

Uso incorrecto o uso indebido del
La instalación puede reducir la seguridad de su hijo
del mundo.

Este asiento infantil es un "Semi-Universal" Dispositivo 
de retención diseñado de acuerdo con el Reglamento 
ECE n 44 para uso general en vehículos de motor con el
El sistema de anclaje ISOFIX está aprobado.

» Por favor, consulte el manual de instrucciones de su
tanto si está equipado con el sistema de anclaje 
ISOFIX como si no y si su vehículo está equipado con 
el Utilización de un "Semi-Universal" o "ISOFIX".
el asiento del niño está previsto.

El asiento infantil está diseñado para las clases de 
peso ISOFIX Grupo 0/I/II/III (0-36 kg) y clase de tamaño 
ISOFIX "B."

El vehículo debe estar equipado con un cinturón de 
seguridad de 3 puntos con una homologación según 
el reglamento ECE No. 16 (o equivalente).

»

»
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» Tenga en cuenta también las instrucciones de 
seguridad de la etiqueta Uso de los sistemas de 
retención infantil en la Manual de instrucciones de 
su vehículo.

Atención: Una fijación adecuada del asiento para niños 
es inevitable, de lo contrario no hay Peligro de muerte.

El asiento infantil sólo puede abrirse hacia adelante.
los asientos de los vehículos direccionales están 
instalados

Advertencia: El asiento infantil nunca debe estar 
equipado con un sistema de 2 puntos. Las correas se 
pueden sujetar.

Advertencia: Nunca instale el asiento infantil.
en los asientos de los vehículos que se extienden 
hacia atrás o hacia los lados son dirigidos.

Advertencia: Antes de instalar el asiento infantil,
Asegúrese de que el respaldo del asiento del vehículo
está encerrado en posición vertical.

Advertencia: Los cinturones no deben estar retorcidos.
Esto puede llevar a restricciones funcionales 
peligrosas plomo.

Advertencia: Nunca use el asiento infantil en asientos 
con airbag activo.

Advertencia: No utilice el asiento infantil con
Cinturones de seguridad defectuosos o dañados.

»

»

»

»

»

»

»

»
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» El cinturón de regazo debe ser bajado correctamente.
para proporcionar un punto de apoyo seguro.

Antes de cada viaje, asegúrese de que el asiento del 
niño está instalado de forma permanente, nada se 
tambalea ni hay piezas están atrapados por la puerta 
u otros asientos.

Siempre abroche el cinturón de seguridad del niño 
cuando esté en el asiento del niño está en su sitio. 
Incluso si el vehículo no usted debe abrochar el 
cinturón de seguridad del niño con el fin de 
mantener para evitar caídas.

Asegúrate de que las correas estén siempre sujetas al
el tamaño de su hijo están ajustados correctamente.

No deje a su hijo desatendido por principio.
sentado en el coche.

El asiento infantil no debe estar expuesto a la luz 
directa del sol ser abandonado. 

El plástico - y las piezas metálicas pueden calentarse 
mucho y el tacto puede llevar a plomo. Además, el 
color de las cubiertas puede ser y blanqueará la piel. 
Cubre el asiento del niño mejor con una manta, 
si quieres el coche te dejaré.

»

»

»

»

»
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»

»

»

»

»

»

» En caso de accidente, el asiento infantil podría 
dañarse que no son inevitablemente visibles, 
y que son. Por favor, deje el asiento infantil después 
de cada accidente compruebe y sustituya de forma 
experta cuando proceda.

No es aconsejable usar un asiento para niños.
para comprar, porque también los daños invisibles
podría suponer un riesgo significativo para la 
seguridad representar.

Sustituya el asiento infantil si está defectuoso,
está dañado, desgastado o si faltan piezas.

La cubierta es un componente del sistema de 
seguridad. El asiento infantil sólo se puede utilizar 
con la funda original, y no podrá utilizarse en ningún 
caso sin referencia.

El asiento infantil sólo puede utilizarse como sistema 
de retención infantil ser utilizado en el vehículo. 
No es adecuado para el Uso como asiento fuera del 
vehículo adecuado. 

No quite ninguna etiqueta de la ventana de diálogo 
Asiento para niños, estos contienen información 
importante. 

El producto no debe ser manipulado ni alterado será.
De lo contrario, la seguridad de su hijo es de suma 
importancia está en peligro y el producto pierde su 
aprobación. 
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Panorama general 

1

9

2

3

4

56

7

8

10

11

12

13

14

1. Cojín de cabeza

2. Almohadillas laterales 

3. Base del asiento

4. Correa de ajuste

5. Dispositivo de giro

6. 

7. Cinturón de seguridad

8. Cojín de asiento

9. Reposacabezas

10. Soporte de espalda

11. Rieles ISOFIX

12. Dispositivo de amarre superior

13. Cinturón de seguridad

14. 

Mango de la base

Manija de ajuste del 
reposacabezas
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Colocación
» El asiento infantil sólo puede abrirse hacia adelante.

asientos direccionales del vehículo sin airbag activado
puede ser instalado.

Tenga en cuenta el método de instalación correcto para
la clase de peso de su hijo.

»

1*

2

3

4

5

6

Dirección

de manera admisible

inadmisibles

Asiento orientado hacia adelante

Asiento orientado hacia atrás

Arnés de seguridad de tres puntos

Cinturón de seguridad de dos puntos

Anclaje y cinturón de seguridad ISOFIX

Posiciones 2, 4 y 6 (ver ilustración)

Posiciones 1, 3 y 5 (ver ilustración)
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Colocación
» El asiento infantil debe estar asegurado con el anclaje 

ISOFIX y el dispositivo Top Tether instalado.
será. Observe también las opciones de 
posicionamiento en la página 8.

Tenga en cuenta el método de montaje correcto para
la clase de peso de su hijo.

»

IINSTALACIÓN DE ISOFIX Y TOP TETHER

1. Presione primero los dos botones rojos los rieles 
ISOFIX y tire de los rieles a su longitud máxima.

2 Normalmente encontrará los dos anclajes ISOFIX
entre el respaldo y el cojín del asiento.
Si no está seguro, consulte el manual para ver
del vehículo.

2. 



10

XM-KI360

3. Enganche los ganchos al final del ISOFIX.
en los anclajes ISOFIX.

4. Pulse los dos botones rojos de ISOFIX
rieles al mismo tiempo y deslizar el asiento.
el respaldo del asiento.

5. Los anclajes de amarre superior se pueden 
encontrar en la parte superior o inferior cerca de la 
repisa trasera (tipo 1), en el suelo del vehículo
detrás del asiento (tipo 2) o directamente en el 
respaldo del respaldo (tipo 3).



11

XM-KI360

6. Enganche el gancho de amarre superior en la parte 
superior. Ancla de amarre de su vehículo.

GIRE EL ASIENTO INFANTIL HASTA 360°

El asiento infantil se puede ajustar en la base hasta 
360° alrededor de su propio eje.
Esto permite que el asiento infantil se instale con un
Vista en sentido contrario a la dirección de marcha.

1. Tire de la manija de la base como se muestra en la 
Ilustración mostrada.

Agarre el respaldo y gire el Siéntese alrededor de 
su propio eje en la posición deseada Posición.

2. 
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GRUPO DE MONTAJE 0 (HASTA 10 KG)

1. No gire el asiento mientras esté en posición se ha 
fijado y los rieles están extendidos hacia atrás como 
se describe en el capítulo "Asiento para niños de 
hasta Rotación de 360°" en la página 11.

Instale primero ISOFIX y Top Tether tal y como se 
describe en el capítulo "ISOFIX e instalación de la 
fijación superior" descrito en la página 9 de la
con el asiento del vehículo mirando hacia adelante.

Coloque al niño en el asiento y abroche el asiento y 
ponérsela correctamente con la ayuda del arnés 
de 5 puntos.

2. 

3. 
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GRUPO DE INSTALACIÓN I (9-18 KG)

1. Instale ISOFIX (fig. 1) y Top Tether, tales como en el 
capítulo "ISOFIX y Top Tether Installation" descrito 
en la página 9 a la ventana de diálogo asiento 
direccional del vehículo.

Coloque al niño en el asiento y abroche el asiento y 
ponérsela correctamente con la ayuda del arnés de 
5 puntos.

2. 
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INSTALACIÓN GR. II (9-18KG) Y III (22-36KG)

1. Instale ISOFIX y Top Tether como se describe en la 
sección Capítulo "ISOFIX e instalación de anclajes 
superiores" sobre Página 9 descrita en el anverso
asiento direccional del vehículo.

2. Quite el cinturón de seguridad de 5 puntos como 
se describe en el capítulo sobre "Quitar el cinturón" 
en la página 15.

Pase el cinturón de seguridad del vehículo a través 
de la marca roja guías de cinturón marcadas en el 
asiento infantil.

Coloque al niño en el asiento infantil y atarlo con la 
ayuda del propio vehículo. Arnés de 3 puntos 
encendido.

3. 

4. 
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Desmontaje de la correa
1. Retire el cierre de velcro Cubrecinturones.

En la parte inferior de la parte posterior se 
encuentra la placa de conexión de la correa, de la 
que se quitan los 5 cinturones Tengo que hacerlo.

Retire la placa de conexión y extraiga el los 
cinturones a través de las ranuras para cinturones 
en el asiento hacia fuera.

2. 

3. 
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Ajuste de la altura del reposacabezas
» Recuerde que debe ajustar la altura de los 

reposacabezas y del Ajuste la altura del cinturón al 
tamaño de su hijo. La altura del reposacabezas se 
puede ajustar tirando de él de la perilla de ajuste y 
al mismo tiempo después de que Deslizar el 
reposacabezas hacia arriba o hacia abajo ajustado
será.

A continuación, asegúrese de que el reposacabezas
se vuelve a conectar correctamente.
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Uso de la hebilla del cinturón
CINTURÓN DE HEBILLA

1. Traiga las dos lengüetas superiores del pestillo.
juntos.

Deslice ambas lengüetas en la hebilla del cinturón.
hasta que oigas un clic.

Asegúrese siempre de que las correas estén bien 
ajustadas se fijan apretando las correas de acuerdo 
con las instrucciones del y se detuvo.

2. 

3. 

HEBILLA DEL CINTURÓN DE LIBERACIÓN

4. Para volver a soltar la hebilla del cinturón, pulse el 
botón en el botón rojo de la hebilla.
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Tirar de las correas más apretadas
1. Tire de las correas para los hombros hacia arriba 

con el fin de fijar el Los cinturones del regazo están 
muy apretados.

A continuación, tire de la correa de ajuste (véase la 
figura) para también el para apretar los tirantes.

Las correas deben apretarse lo más fuerte posible
será. Pero tan apretado que el niño seguirá estando 
cómodo Puedo sentarme en él.

Asegúrese de que los cinturones de regazo sean 
lo más profundos posible siéntate lo más posible. 
Deberías sentarte en la cadera y no en el abdomen.

Las correas mal ajustadas resultarán en el niño 
no está protegido en caso de accidente. Antes de 
cada viaje, asegúrese de que los cinturones de 
seguridad Siéntate bien.

2. 

3. 

4. 

5. 
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Afloje las correas
1. Para aflojar las correas, presione la perilla de ajuste 

de la correa en la parte delantera del asiento 
(debajo de la funda).

Presione el botón de ajuste hacia abajo, con la otra 
mano mientras ajusta las correas de los hombros
cuidadosamente en tu dirección.

Asegúrese de que las correas nunca estén 
demasiado flojas Siéntate.

2. 

3. 
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Limpieza de la tapa
! Importante: Por favor, no utilice el asiento infantil en 

general sin referencia. Sin embargo, la referencia 
puede ser para la limpieza.

Por favor, limpie el asiento infantil y las fundas.
sólo con jabón suave y agua tibia (máx. 30°C)
grado), en ningún caso con agentes blanqueadores, o
jabón ácido. No planchar.

Antes de su uso, asegúrese de que tiene todos los
que los componentes necesarios se hayan vuelto a 
montar correctamente lo han hecho.

» Guarde el asiento infantil en un lugar seco y un lugar 
seguro cuando no se usa es.

Nunca guarde el asiento en lugares calientes, como 
al lado de un calentador.

»

Coperchietto : 100% Polyester
solo lavaggio a mano

XOMAX

30

P

Instrucciones de cuidado
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» No coloque objetos pesados sobre él.

Las tapas pueden ser removidas y reemplazadas por 
una suave el producto en el lavado a mano.

Las sábanas no deben lavarse en la secadora. 
Por favor no se retuercen para mantener la forma.

No planchar las fundas.

No utilice detergentes agresivos. En nunca tratar con 
agentes blanqueadores o ácidos Lava el jabón. 
Lo mejor es utilizar un jabón suave.

Seca las cubiertas al aire. Evitar luz solar directa u 
otros efectos de calor.

Si necesitas cambiar las tapas, entonces sólo puede 
utilizar cubiertas de repuesto originales. Otras 
cubiertas pueden causar problemas de seguridad.
porque podían resbalar.

No cambie nada en el asiento infantil.

Compruebe regularmente que los ajustes sean 
correctos de la silla para niños a su hijo en 
crecimiento y ajústelos regularmente.

»

»

»

»

»

»

»

»



ADVERTENCIA
Por favor, lea todas las instrucciones en detalle antes 
de hacerlo poner en funcionamiento el asiento infantil. 
Lea también las instrucciones en el manual de su 
vehículo.

Los asientos infantiles orientados hacia atrás se pueden 
montar en no se utiliza en ningún caso junto con un 
airbag será. Peligro de muerte!

NO use asientos de seguridad para niños de segunda 
generación Mano. Si usted ha comprado este usado,
por favor, devuélvemelo.

Expulsado por:

Stel Multimedia GmbH 
Päwesiner Weg 20 

13581 Berlin


